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1 GERAL

1.1 Sobreestemanual

Todoproduto Interfaces avançadasKollmorgenédesenvolvido para satisfazer asdemandasda
comunicaçãoentre homememáquina. Funções internas, tais comoexibiçãoecontrole de texto,
indicaçãodinâmica, canais de tempo, alarmee tratamentode receitas estão inclusas.

O Interfaces avançadasKollmorgen trabalhaprincipalmentede formaorientadaaosobjetos, o
queo torna fácil deentender e usar. A configuraçãoé realizadaemumPCusandoa ferramenta de
configuraçãoKollmorgenVisualizationBuilder. Oprojeto podeser transferido earmazenadono
próprio painel dooperador.

Vários tiposdeequipamentodeautomação, tais comoPLCs, servosoudrives, podemser
conectadosao Interfaces avançadasKollmorgen. Nestemanual, o termo “o controlador” fará
referência aoequipamento queestiver conectado.

Estemanual explica como instalar o painel deoperador. Consulte omanual deProgramaçãoe
InstalaçãodaKollmorgenVisualizationBuilder paraobtermais informações.
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2 PRECAUÇÕESDESEGURANÇA
Tanto o instalador e oproprietário e/ouoperador dopainel dooperador devem ler e compreender
estemanual de instalação.

2.1 Geral

• Leia cuidadosamente asprecauçõesde segurança.
• Verifiquedanos relativosao transporte nomomento daentrega. Casohaja danos, notifique

o fornecedor assimquepossível.
• O fornecedor nãoé responsável por equipamentomodificado, alteradoou reconstruído.
• Use somente peçaseacessórios fabricadosdeacordocomespecificaçõesdo fornecedor.
• Leia as instruçõesde instalaçãoedeoperaçãocomcuidadoantesde instalar, utilizar ou

consertar oPainelHMI.
• Nãodeixeque líquidos,metais emestado líquidoou restos de fiaçãopenetrempor qualquer

abertura doPainelHMI. Isto pode causar um incêndio ouchoqueelétrico.
• Apenas trabalhadoresqualificadospodemoperar oPainelHMI.
• Armazenar oPainelHMI em locais ondea temperatura émaior oumenor doquea recomendada

nestemanual pode fazer comqueo líquidoda tela deLCDcongeleou se torne isotópico.
• O líquidoda tela deLCDcontémumpoderosoalergênico. Emcasode contato comapele, lave-a

imediatamente comáguaemabundância. No casodecontato comosolhos,mantenhaoolho
aberto, lave-o comáguaemabundância ebusqueauxíliomédico.

• Osnúmeros constantes destemanual têm fins ilustrativos. Devidoàsmuitas variáveis
associadasaqualquer instalação, o fornecedor nãopodeassumir a responsabilidadepela
utilização real baseadanestesnúmeros.

• O supervisor nãopodegarantir queoPainelHMI éadequadopara usoespecíficodousuário
e tampoucopodeassumir a responsabilidadepelomodelo, instalaçãoouoperaçãode seu
produto.

• Recomenda-se ligar e desligar oPainelHMI aomenosumavezantesde instalar quaisquer
placas/componentes pelomenosumavezantesdeconectar opainel dooperador a dispositivos
externos, como, por exemplo, dispositivos seriais.

2.2 InstalaçãodeacordocomaUL (UnderwritersLaboratories) eacUL (Underwriters
Laboratories -Canada)

• Esseequipamentoéadequadosomentepara usoem locais nãoperigosos deClasse2. [As
combinaçõesdeequipamentosemseusistemaestão sujeitas a investigaçãopelas autoridades
legais com jurisdiçãosobre oassuntoquandoda instalação].

• Todososdispositivosprecisampossuir uma fontedealimentaçãodeClasse2.

Nãodesconecteoequipamentoamenosqueaenergia tenhasidodesligadaouqueaárea
sejaconsideradasegura.
AVANTDEDECONNECTERL’EQUIPEMENT,COUPERLECOURANT
OUS’ASSURERQUEL‘EMPLACEMENTESTDESIGNENONDANGEREUX.
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ApenasunidadesdeexpansãoaprovadaspelaULecULpodemserconectadasàporta
chamada"EXPANSÃO". Nomomento,nãoháunidadesavaliadasoupermitidaspara talfim.
SEULESLESUNITÉSD'EXTENSIONCERTIFIÉESULET
cULPEUVENTÊTRERACCORDÉESAUPORTDÉSIGNÉ«EXPANSION».
ÀL'HEUREACTUELLE,AUCUNEUNITÉDECETYPEN'AÉTÉTESTÉE
OUAUTORISÉE.

Nãosubstituaaunidadedeexpansão, amenosqueaenergia tenhasidodesligadaouquea
áreasejaconsideradasegura.
NEREMPLACEZL'UNITÉD'EXTENSIONQUESILE
COURANTAÉTÉCOUPÉOUSILAZONEESTJUGÉENONDANGEREUSE.

• Este produto contémumabateria que sódeveser trocadaemumaárea considerada segura.
• Troqueabateria por umabateriaBR2032. Ousodeumabateria diferente pode representar

risco de incêndio ouexplosão.

Ouso incorretodabateriapodecausarumaexplosão. Nãoa recarregue,desmontenema
descarte atravésdequeima.
LABATTERIEPEUTEXPLOSERENCASDEMAUVAISEMANIPULATION.
NELARECHARGEZPAS,NELADÉMONTEZPASETNELAJETEZ
PASDANSLEFEU.

• Para ser utilizadoemumasuperfície planado tipo 4Xeuso interno somente.
• Use condutoresdecobredepelomenos75 °C.
• Para ligar a fiaçãodo conector da fonte dealimentação, siga a tabeladeespecificaçõesde cabos

e torqueabaixo:

Conectordeblocode terminal Tamanhodofio TQ (lbpol)

ConectoresPhoenixX1/X100 30–12AWG 5-7

ConectoresAnytekX1/X100 24–12AWG 3,5

• Essesdispositivos são controladores programáveis deClasse2 (PCs industriais) para usoem
equipamentosdecontrole industrial e destinam-sea sermontados comopainéis (frontais) (dos
tipos 1e4x, somente para uso interno).

Cuidado:
O invólucroproporcionaumgraudeproteçãode, nomínimo, IP20,masquando instaladoem
umequipamento, eledeverásatisfazerograu IP54.
LEBOÎTIEROFFREUNDEGRÉDEPROTECTIOND'AUMOINS IP20,MAIS
LORSQU'ILEST INSTALLÉDANSUNAPPAREIL, ILDOITÊTREDECLASSE IP54.
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2.3 Durantea instalação

• OPainelHMI édesenvolvido para instalaçãoemumasuperfície plana, ondeas seguintes
condições sejamsatisfeitas:
– nãohaja alto risco deexplosão
– nãohaja camposmagnéticos fortes
– nãohaja luz solar direta
– nãohajamudançasde temperaturagrandesebruscas

• Instale oPainelHMI deacordocomas instruçõesde instalaçãoqueoacompanham.
• Façaoaterramento oPainelHMIdeacordo comas instruçõesde instalaçãoqueoacompanham.
• Apenas trabalhadoresqualificadospodem instalar oPainelHMI.
• Separe os cabosdealta tensão, desinal e dealimentação.
• Certifique-sedequea tensãoeapolaridadeda fonte dealimentaçãoestejamcorretasantes de

conectar oPainelHMI auma tomada.
• Osequipamentosperiféricos devemser apropriadospara ousoea localizaçãododispositivo.

2.4 Duranteouso

• Mantenhaa limpezadoPainelHMI.
• Paradasdeemergência eoutras funçõesde segurançanãopodemser controladaspeloPainel

HMI.
• Nãouse forçaexcessiva ouobjetospontiagudosaooperar a tela sensível ao toque.

2.5 Manutençãoe reparos

• Somenteopessoal qualificadodeve realizar reparos.
• Agarantia acordadas seaplica.
• Antesde realizar qualquer limpezaouoperaçõesdemanutenção, desconecteoequipamento

daenergia elétrica.
• Limpea tela ea tampa frontal quea cerca comumpanomacio edetergenteneutro.
• Substituir a bateria incorretamente pode resultar emexplosão. Useapenasbaterias

recomendadospelo fornecedor. Durante operíododegarantia, a bateria precisa ser substituída
por umcentro de serviçosautorizadodaKollmorgen.

• Aunidadepode ser redefinidautilizando-seobotãode redefinição, situadoatrásdo ventilador.

2.6 Desmontagemedescarte

• OPainelHMI ou suaspartesdevemser recicladosdeacordo comas regulamentações locais.
• Osseguintes componentes contêmsubstâncias quepodemser perigosaspara asaúdeeomeio

ambiente: bateria de lítio, capacitor eletrolítico e tela deLCD.

2.7 Presençadearna telasensível ao toque

Aestrutura emcamadasda tela sensível ao toquecontémar e, em rarasocasiões, podeocorrer a
presençadebolhas. Issoépuramente estéticoenãoafeta qualquer funcionalidadedoPainelHMI.
Apresençadasbolhaspodeocorrer emdeterminadas condiçõesdoambiente, como temperatura,
umidadeepressãoatmosférica.
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3 INSTALAÇÃO

3.1 Requisitosdeespaço

• Espessuramáximadachapade instalação: 8mm
• Requisitos deespaço, emmilímetros, para instalar o painel dooperador:

340 mm

24
2,

2 
m

m

100 mm

50 mm 50 mm

100 mm

100 mm

Observação:
Asdimensõesnodesenhonãosãoproporcionais.

Cuidado:
Asaberturasnocompartimentosãoparaasaídadear. Nãocubraessasaberturas.
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3.2 Processode instalação

Énecessário ter emmãososeguinte:

• UmachaveTorxTX7

1. Desembalee verifiqueaentrega. Se for encontradodano, notifiqueo fornecedor.

Observação:
ColoqueoPainelHMI sobreumasuperfície firmedurantea instalação.
Deixar oPainelHMI cair podecausar danos.

2. Para cortar aabertura certa doPainelHMI, useasdimensõesde corte fornecidasnodesenhodo
esboço. Para obtermais informações, consulte as seçõesDesenhosdopainel dooperadore
Dados técnicos.

3. PrendaoPainelHMI in positionnaposição, aparafusandoosparafusosTorxM4, o que faz com
queosuporte integrado seajuste contra opainel;

M4 x 20.7
0.4 Nm

Figura 3-1: A.M4x20.7, 0.4Nm
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4. Conecteos cabosnaordemespecificada, deacordo comodesenhoeospassosabaixo.

Cuidado:
• OPainelHMIdeveestar em temperaturaambienteantes deser iniciado. Sehouver formaçãode

condensação, certifique-sedequeopainel dooperador esteja secoantesdeconectá-lo auma tomada.
• Certifique-sedequeoPainelHMIeocontrolador têmomesmosistemaelétrico deaterramento (como

referidonível de tensão); do contrário, erros nacomunicaçãopodemocorrer.
• Certifique-sedequea tensãoeapolaridadeda fonte dealimentaçãoestão corretas.
• Separeoscabosdealta tensão, desinal e dealimentação.
• São recomendadoscabosdecomunicaçãoencapados.

24V DC

RS232/
RS422/
RS485  24V DC

A
D

Controlador

PowerB

Ethernet

C

– Conecte o caboA.
– Conecte o caboB, usandoumparafusoM5eumcondutor deaterramento (mais curto

possível), queestá dimensionado corretamentedeacordocomoscódigoselétricos locais.
– Conecte o caboC.
– Conecte o caboD.Aseção transversal recomendadapara este caboéde2,5mm2.

5. Remova cuidadosamente o filme laminadodoPainelHMI para evitar aeletricidadeestática,
quepodedanificar o painel.
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3.2.1 Conexõesparaocontrolador

Paraobter informações sobreos cabosa seremusadosnaconexãodoPainelHMI comocontrolador,
consulte oarquivo deajudaparaaunidadeemquestão.

3.2.2 Outrasconexõeseperiféricos

Cabos, equipamentosperiféricos eacessórios devemser adequadosaoseuusoeaomeio
ambiente. Para obtermais detalhese recomendações, consulte o fornecedor.
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4 PEÇASDEREPOSIÇÃO
Esta seçãocontém instruções sobre comosubstituir o hardwaredopainel dooperador. Apenas
componentes incluídosna lista demateriais e peças sobressalentesmais recente sãopermitidos.

4.1 Substituir oventiladoreofiltro

Énecessário ter emmãososeguinte:

• Umnovo ventilador
• UmachaveTorxTX10eumaTX20

Observação:
Certifique-sedeusar proteçãoadequadacontra eletrostática.

Sigaasetapasabaixo para substituir o filtro e ventilador:

1. Desligar opainel dooperador.

2. Removaa tampadoventilador removendoosdois parafusosTorxM3x6.
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3. Removao filtro do ventilador.

Figura 4-1: A.Parafuso,M3x6Torx
B.Tampadoventilador
C.Filtro do ventilador
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4. Removao ventilador removendoosdois parafusosTorxM4x35.

Figura 4-2: A.Parafuso,M3x6Torx
B.Ventilador

5. Remonte comosnovos filtro e ventilador emordem inversa. Useum torquemáximode0,4Nm
quandoaoapertar osparafusos do ventilador.
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4.2 Substituiçãodeumaunidadedearmazenamentoemmassa2.5”SATA

Énecessário ter emmãososeguinte:

• Umanovaunidadedearmazenamento emmassa2.5”SATA
• Umachavede fendaTorxTX10

Observação:
Certifique-sedeusar proteçãoadequadacontra eletrostática.

Sigaasetapasabaixo para substituir a unidadedearmazenamentoemmassa2.5”SATA:

1. Desligar opainel dooperador.

2. Removao conjunto daestrutura frontal, removendoosoito parafusosM3x8Torxdoconjuntoda
tampa traseira.

Cuidado:
Duranteadesmontagem,deve-se ter cuidadocomocaboentreasseções frontal e traseira.
Sevocêdesconectarocabo, certifique-sedequeeleestejanaposiçãocorreta aomontar
novamente.

Observação:
A trocadecomponenteseletrônicossópodeser feitaporprofissionaisexperientes.
Ouso incorretodecomponenteseletrônicosoucabosencaixadosde formaerrôneapodem
levar àdestruiçãododispositivo.

3. Removaosquatro parafusosTorxm3x4dosdois suportesdodisco rígido. Removaosdois
suportes dodisco rígido.

4. Removaosdois parafusosTorxm3x6que fixamossuportesàplacadaCPU.
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5. Removaodisco rígido do conector dedisco rígidodaCPU.

6. Remonte comonovodisco rígidoemordem inversa.

Figura 4-3: 1. 2.5”SATAmassstorage
2. CompactFlash slot
3. CFast slot
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4.3 SubstituiçãodeumcartãodememóriaCompactFlashouCfast

Énecessário ter emmãososeguinte:

• Umnovo cartãodememóriaCompactFlashouCfast
• Umachavede fendaTorxTX10

Observação:
Certifique-sedeusar proteçãoadequadacontra eletrostática.

Sigaasetapasabaixo para substituir umcartãodememória:

1. Desligar opainel dooperador.

2. Sigaas instruçõesno capítuloSubstituiçãodeumaunidadedearmazenamentoemmassa2.5”
SATApara remover o conjunto daestrutura frontal.

3. Instale onovo cartãodememória emseuencaixe, da forma ilustradana figuraabaixo.

Figura 4-4: 1. 2.5”SATAmass storage
2. CompactFlash slot
3. CFast slot

4. Remonte emordem inversa.
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4.4 Substituiçãodabateria

Énecessário ter emmãososeguinte:

• UmanovabateriaBR2032 (ouCR2032).
• UmachaveTorx

Observação:
Certifique-sedeusar proteçãoadequadacontra eletrostática.

Sigaospassosabaixo para substituir a bateria:

1. Desligar opainel dooperador.

2. Sigaas instruçõesdo capítuloSubstituir o ventilador e o filtropara a remoçãodoventilador e
acessoàbateria.

3. Substituaabateria.

4. Remonte emordem inversa.

Figura 4-5: 1. ParafusoM4x35Torx
2. Ventilador
3. Bateria
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5 DADOSTÉCNICOS

Parâmetros AKI-CDC-MOD-12T

Painel frontal,
L ×A×P

340×242×79mm

Dimensõesdecorte,
L×A

324×226mm

Profundidadede
montagem

72mm(172mm incluindoumespaçode folga)

Montagem
independente

VESA100×100
Observação: ComprimentomáximodeparafusoparaamontagemVESAéde5,5
mm. Ousodeparafusosmais longospode levar adanos.

Vedaçãodopainel
frontal

IP 65

Vedaçãodopainel
traseiro

IP20

Material da tela
sensível ao toque

Vidrodesobre vidro, reforçado.
Sobreposição: AutotexF157ouF207(1).

Operaçõesem tela
sensível ao toque

1milhõesdeoperações como toquedosdedos

Material daparte
traseira

Alumínio revestido

Material daestrutura Alumínio revestido

Peso 4,2 kg

Porta serial
COM1RS232e
COM2
RS422/RS485

ContatoD-SUBde9pinoscomRS232RTS/CTS,encaixe fêmeaacoplado com
parafusosde fixaçãopadrãodo tipo4-40UNC
Observação: A interfaceRS422aindanãoestádisponível.

Porta serial
COM3RS232e
COM4
RS422/RS485

ContatoD-SUBde9pinoscomRS232RTS/CTS,encaixe fêmeaacoplado com
parafusosde fixaçãopadrãodo tipo4-40UNC
Observação: A interfaceRS422aindanãoestádisponível.

Ethernet 2×10/100/1000Base-T (RJ45blindado)

USB 4×USBHost 2.0, comcorrentemáximadesaída500mA

Processador Intel®Celeron®B810E (2×1,6GHz),CacheL2de2MB, Intel®QM67Chipset
Optional: Intel®Core™ i32310E (2×2,1GHz) (Hyperthreading),CacheL2de3MB,
QM67Chipset
Optional: Intel®Core™ i72715QE (4×2.1GHz) (Turbo2.0,Hyperthreading),
CacheL2de6MB,QM67Chipset

Meiosde
armazenamento
externos

ViaUSB

MemóriaRAM 2GB* / 4GB*DDR-3SO-DIMM1333MHz
*dependendodomódulo doprocessador

LED 1×multicolorido
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Parâmetros AKI-CDC-MOD-12T

Relógiode tempo
real

Sim (no chip)

Bateria Bateria de lítio tipoBR2032 (ouCR2032), trocável

Consumodeenergia
com tensãonominal

107W

Fusível 10A

Fontede
alimentação

Variaçãoda tensãodeentradaCC:18VCCa32VCC (140W)padrãoATX
CE:A fonte dealimentaçãodeveestar deacordo comos requisitos constantes nas
instruções IEC60950e IEC61558-2-4.
ULecUL:A fonte dealimentaçãodevemdeacordocomos requisitos para fontesde
alimentaçãoClasse2.

Tela TFT-LCDcom retroiluminaçãodeLED1280×800pixels, 16,7milhõesdecores

VGA 1×VGA: com resoluçãomáximade2048×1536@75Hz

DVI 1×DVI-Ddeconexãosimples: De resoluçãomáximade1600×1200ou1920×1200
(comespaçosembranco reduzidos)

Áreaativada tela,
L×A

261,12×163,2mm

Temperaturade
funcionamento

0 °Ca+50 °C

Temperaturade
armazenamento

-20 °Ca+70 °C

Umidade relativa em
funcionamento

<85%nãocondensada

AprovaçãodaUL Sim,UL508
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6 RESISTÊNCIAQUÍMICA

6.1 Encapsulamentodemetal

Aestrutura eomaterial daestrutura sãodealumínio revestido. Este revestimentode tinta empó
suporta aexposiçãoaos seguintesprodutosquímicos semmudanças visíveis:

Ácidoacético10% Ácido fosfórico 4%

Ácido cítrico 10% Ácido fosfórico 10%

Diesel Águadomar

Águadestilada Cloreto desódio 2%

Óleos comestíveis Cloreto desódio 20%

Óleocombustível Ácido sulfúrico20%

Peróxidodehidrogênio 3% Água tratada

O revestimento de tinta empómostra resistência limitadaaos seguintesprodutosquímicosem
temperatura ambiente:

Butanol Ácidonítrico 3%

Ácidohidroclorídrico 5% Ácidonítrico 10%

Álcool isopropílico Ácido fosfórico 43%

Hipoclorito de sódio10% Terebintina

Observação:
Casoseja exigidaaexposiçãoaquaisquerdosprodutosquímicosacima, recomenda-se
primeiramente testaroprodutoemum localocultodo revestimentodemetal.

Orevestimento de tinta empómostrapoucaounenhuma resistência aos seguintesprodutos
químicosem temperatura ambiente:

Ácidoacético, conc. Metiletil cetona (Butanona) Tolueno

Acetona Ácidonítrico30% Tricloroetileno

Amônia5% Fenol Xileno

Amônia, conc. Hidróxidode sódio5% Gasolina semchumbode97octanas

Acetato deetila Hidróxidode sódio30% Gasolina comchumbode98octanas
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6.2 Telasensível ao toqueematerial

6.2.1 AutotexF157/207

AutotexF157ouF207cobre a sobreposiçãoao redor da tela.

Resistência asolventes

AutotexF157/F207suporta aexposiçãodemais de24horas deduraçãoemDIN42115Part 2 aos
seguintesprodutosquímicos semalteração visível:

Ajax/Vimemsolução Downy/Lenor(1) Ácido fosfórico (<30%)

Soluçãoalcalo-carbonada(1) Etanol Ferrocianuro depotássio

Amônia (<40%)(1) Glicerina Hidróxido depotássio (<30%)

Ácidoacético (<50%) Glicol Terebintinapura

Soluçãodesabãoempó
Ariel(1)

Limpadormulti-propósito
Gumption(1)

SolventeSBP60/95(1)

Alvejante(1) Ácido clorídrico (<36%) Ácido sulfúrico (<10%)

Óleode rícino Óleode linhaça Catchupde tomate

Soda cáustica (<40%)(1) Metanol Ácido tricloroacético (<50%)

Óleode corte Ácidonítrico (<10%) SolventeWhiteSpirit

Cicloexanol Óleodeparafina LimpavidrosWindex(1)

Álcool diacetona Soluçãode sabãoempó(1) Produto para limpezapesadaWisk

Diesel Solventes combaseem
petróleo(1)

Acetonitrila

(1) Percebeu-seumbrilhoextremamente levena textura.

Autotex suporta exposiçãodeatéumahora sob condiçõesprevistasnadiretivaDIN42115Parte 2ao
ácidoglacial acético semmudanças visíveis.

Autotexnãoé resistentea vaporesdealta pressãoacimade100 °Couaos seguintesprodutos
químicos:

Ácidosminerais concentrados Álcool benzílico

Solução cáustica concentrada Cloreto demetileno

6.2.2 Telade toqueda tela

Asuperfície da tela nopainel dooperador resiste àexposiçãoaos solventes que seguemsem
mudança visível:
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Solventes Hora

Acetona 10minutos

Isopropanol 10minutos

Tolueno 5horas

6.2.3 Filmedeproteçãodoeda telasensível ao toque

Autotex

Resistência asolventes

A resistência químicadoAutotexF157eF207está descrita na seçãoAutotexF157/207.

Usoexterno

Assimcomooutros filmesbaseadosempoliester, AutoflexEBA180Lnãoéadequadoaouso
contínuoeprolongadoemexposiçãodireta à luzdo sol.

Observação:
Aestrutura emcamadasda tela sensível ao toquecontémar e, em rarasocasiões, podeocorrer a presençade
bolhas. Issoépuramenteestético enãoafeta qualquer funcionalidadeda tela. Apresençadasbolhaspode
ocorrer emdeterminadas condiçõesdoambiente, como temperatura, umidadeepressãoatmosférica.
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7 DESENHOSDOPAINELDOOPERADOR

7.1 Conectores

1 2 3 4 5 6 7 8 9
DVI LAN BCOM 1/2COM 3/4VGA USBLAN A

Pos. Conector Descrição

1 DVI Monitor externo

2 VGA Monitor externo

3 COM3/4 Portas de comunicação

4 COM1/2 Portas de comunicação

5 LANPort B 1×10/100/1000Base-T (RJ45blindado); Intel 82574

6 LANPortaA 1×10/100/1000Base-T (RJ45blindado); Intel 82574

7 USB 2×HostUSB 2.0, comcorrentemáximadesaída500mA

8 USB 2×HostUSB 2.0, comcorrentemáximadesaída500mA

9 Fonte dealimentação Variaçãoda tensãodeentradaCC: 18-32VCC (140W)padrão
ATX

7.2 Portasdecomunicação

Porta serial, encaixe fêmeade9pinos Porta serial, encaixe fêmeade9pinos
Pino

COM1 COM2 COM3 COM4

1 -
RS422Tx+

RS485Tx+/Rx+
-

RS422Tx+

RS485Tx+/Rx+

2 RS232RxD - RS232RxD -

3 RS232TxD - RS232TxD -

4 - RS422Rx+ - RS422Rx+

5 GND GND GND GND

6 -
RS422Tx-

RS485Tx-/Rx-
-

RS422Tx-

RS485Tx-/Rx-

7 RS232RTS - - RS422RTS+

8 RS232CTS - - RS422RTS-

9 - RS422Rx- - RS422Rx-

Observação: A interfaceRS422aindanãoestádisponível.

ky Kollmorgen |Outubro2014 24



AKI-CDC-MOD-12T |DESENHOSDOPAINELDOOPERADOR

7.3 AKI-CDC-MOD-12TContorno

224 99

max. 8 mm
7

72

242

340
322

9
9

ky Kollmorgen |Outubro2014 25



AKI-CDC-MOD-12T |DICASADICIONAISDE INSTALAÇÃO

8 DICASADICIONAISDE INSTALAÇÃO
Quandoestiver sofrendoproblemasde comunicação (por exemplo, por causadeambientes
barulhentos) ouquandoestiver operandopróximodos limites de temperatura, as recomendações
seguintesdevemser observadas:

8.1 AterramentodoPainel dooperador

1

2

3

4

5

6

5350

Porta

Painel do operador

Núcleo de ferrita

Placa de montagem do gabinete

Fonte de alimentação

24 V CC

Asbraçadeirasdemontagemdopainel dooperador nãoproporcionamumaconexãodeaterramento
segura entreopainel e ogabinetedodispositivo. Consulte a ilustração1nodesenhoacima.

1. Conecteum fiode tamanhocerto deacordo comos códigoselétricos locais entre abasede
conexão rápidadopainel dooperador e ochassis dopainel, conformea ilustração2nodesenho
acima.

2. Conecteum fioou cabodeaterramentode tamanhocerto deacordocomoscódigos elétricos
locais entre o chassis dopainel dooperador e opontodeaterramentomais próximo, conformea
ilustração3nodesenhoacima.

3. Conecteum trançadodeaterramento curto porém resistenteentre aporta eogabinetedo
dispositivo, conformea ilustração4nodesenhoacima.

4. Torçaos cabosdaalimentaçãode24VDC, conformea ilustração5nodesenhoacima.

2 voltas ao redor donúcleode ferrita equivalema4vezesmais queasupressãode1 volta.

3 voltas ao redor donúcleode ferrita equivalema9vezesmais queasupressãode1 volta.

Onúcleode ferrita suprimeasperturbaçõesdaalimentaçãode24V, conformea ilustração6no
desenhoacima.
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Observação:
Oscabosdeaterramentodevemser curtos eocondutor deve ter umaáreagrande.
Um fiodeaterramento longoe finopossui impedânciamuito alta (resistência) emaltas frequênciasenãoconduz
asperturbaçõesatéo chão.
Condutores comvários fiossãomelhoresqueos condutores comapenasum fionamesmaárea.
Um fiocondutor trançadoéaindamelhor. Amelhor opçãoéum fio trançadocurto egrossodeaterramento.

8.2 ConexãoEthernetnopainel dooperador

1

2

3

4

5

RJ45

RJ45

RJ45

RJ45

RJ45

RJ45

RJ45

RJ45

Ethernet Industrial

Painel do operador

Painel do operador

Painel do operador

Painel do operador

Blindada
Curta e não
 blindada

0.1 μF
250 V

1-1

3-3

8-8

2-2

Emalgumasunidades industriais deEthernet, o contatoblindadoRJ45conectadaao chassi através
deumcapacitor, conformea ilustração1nodesenhoacima.

AblindagemEthernet dopainel dooperador é conectadadiretamente aochassi, conformea
ilustração2nodesenhoacima.

1. Verifiqueseaoutra unidadeEthernet está comsuablindagematerradadiretamente ou seestá
aterradaatravés deumcapacitor.

Observação:
Emmuitos casos, conectar os cabeamentosdasEthernet blindadasaochassis emambasasextremidadesé
inadequado. Zumbidosou intervalos deaterramentopodemocorrer. Cabeamentonãoblindadopode inclusive
resultar emalgunspoucoserrosdecomunicação.
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Umaboasoluçãopode ser utilizar umcaboEthernet blindado,masconectar a blindagememapenas
umdos lados.

Umaopçãoéaquebrar ablindagem, conformea ilustração3nodesenhoacima.

Ummétodomais eleganteéodeexpandir o cabeamento daEthernet blindadacomumpedaçode
caboEthernet nãoblindado, conformea ilustração4dodesenhoacima.

Épossível aterrar a blindagematravésdeumcapacitor deplástico de0,1µF/250V, conformea
ilustração5nodesenhoacima. Isto conectará os transientes dealta frequência à terra.
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8.3 Paraconseguirumamelhorproteçãodecompatibilidadeeletromagnética

• Use cabosblindadosparaa comunicaçãoRS232.

• Usepares trançadosecabeamentoblindadoparaRS422eRS485.

• Use cabeamento ideal para o tipo debus: Ethernet, Profibus,CC-Link,CAN,DeviceNet, etc.

• Instale e conecte deacordo comasespecificaçõesaplicáveis aobuspadrão.

• Use cabeamento blindadoparaEthernet; depreferência, comamalhaeablindagem trançada.

• ConectoresDBdevemestar blindados, eablindagemdeveestar conectadaem todaaáreade
entradado caboemseus360°.

• Conecteablindagememambasasextremidades.

Cabo com blindagem

Não possuem o mesmo potencial

Plano de aterramento 1 Plano de aterramento 2

Placa de aterramento Placa de aterramento 
  em outro edifício

0.1 μF/250 V

Paradistânciasmais longas, háo riscodequeopotencial deaterramento seja diferente. Neste
caso, a blindagemdeveestar conectadaapenasemumadasextremidades. Umaboaalternativa
é conectar a outra extremidadedablindagemaochãoatravés deumcapacitor deplástico de
0,1µF / 250V.Ambasasextremidades, então, estarão conectadasaoaterramento em termosde
alta frequência,massóestarão conectadasao chãoemumaextremidadepara baixa frequência,
evitandoassimos intervalosdeaterramentoentre 50/60Hz.

Gabinete de metal Gabinete de metal

Terminal ou conector Terminal ou conector

Passador de cabo EMC Passador de cabo plástico

Cabo blindado

Cu
rt

a 
di

st
ân

ci
a

Braçadeira de 
aço para os cabos

Cabo blindado

1. Useumpassador decaboEMCouumdeplástico regular. Removaa jaqueta externae conecte a
blindagemàplacade instalação comumabraçadeira demetal de360°.

2. Coloqueo cabeamento de24VCCeodecomunicaçãoemum tronco/duto eocabeamento
de230 / 380VCAemoutro. Casoseja necessário cruzar os cabos, faça-o somente a90°.
Evite combinar o cabeamentopara saídasmais fortes doque24VCCcomocabeamento de
comunicação.

Osnúcleosde ferrita que sãoencaixadosno cabeamento blindadopodem remover as perturbações
leves. Pedaçosmaioresde ferrita que sãoencaixadosno cabeamento nãoblindadoeondeos cabos
giremde2-4 vezesao redor dosnúcleos sãoaproximadamente de5-25 vezesmais eficientes.
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8.4 Temperaturadoambiente

A temperaturamáximadoambiente paraopainel dooperador é fornecida comasespecificações.
A temperatura doambiente se refere à temperatura nocompartimento dodispositivo que resfria o
sistemaeletrônico dopainel dooperador.

Painel do
operador

Power

Power

Power

30°C externa

Máxima
50°C interna

Mínima
 40°C interna

Média
 45°C interna

Fluxo de ar

Ventilador
 axial
120 x 120 mm

Namaioria dos casos, a temperatura doambiente paraopainel dooperador é significativamente
maior doquea temperaturadoambiente dogabinete dodispositivo.

Seogabinete for alto e sehouver umgrandenúmerodedispositivosgeradores de calor, a
temperatura naparte superior dogabinete será consideravelmentemaior doqueoaumento teórico
de temperatura quepoderia ser esperado. Todosos componenteseletrônicos são sensíveis ao
calor. A vidaútil deumcapacitor eletrolítico diminui pelametadecomumaumento de8-10°Cna
temperatura. Umaumentode15-20 °Cna temperatura pode resultar emumquarto da vidaútil, etc.

ARittal temumbomprogramapara estimar a temperaturamédiaprevista nogabinete, bemcomoum
vastoprogramadecontrole de temperatura nogabinetedodispositivo.

Umgabinete deaçoesmaltadopossui umcalor de irradiaçãode5,5W/m2egrausC.

Instalar umventilador nogabineteequilibraráa temperatura, já queoar emmovimento proporciona
melhor refrigeraçãoqueoar parado.

Instale a ventoinhademaneira que repouse sobre aáreadocooler e sopre oar frio nadireçãodo
painel dooperador. Sea ventoinhaestivermontadanaparte superior e sugar o ar quente para cima, a
temperatura do local da ventoinha serámais alta, o que resultará emum tempodevidamenor.

Efeito deperdadeumpainel dooperador = voltagemsuprida x corrente. Praticamente nenhuma
energia vai parausuários externosenãoháefeito deperdadevidoàsentradas.
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8.5 Segurança

Amaior parte dospainéis deoperador éalimentada com24VCC.

4

1

2

4

3

4

Fonte, 230V AC to 24V DC

Fonte, 230V AC to 24V DC

Fonte, 230V AC to 24V DC

Painel do 
operador

Painel do 
operador

Painel do 
operador

Distância?

Controlador pequeno com unidade de expansão

+24 V

+24 V

+24 V

0 V

0 V

0 V

230 V AC

COM1

COM100

Ch0

Ch1

Ch100

Ch101

5355

Emcasodeusodeuma fontedealimentaçãoque satisfaçaasnormasde segurançaealimente
apenasopainel dooperador, nãoháproblema. Consulte o desenho1acima.

Se, noentanto, se você tiver umaunidadede24Vque tambémalimenta outras unidades, hámotivo
para se ter cuidado. Consulte a ilustração2nodesenhoacima. Opainel dooperador nãopossui
isolamento queatendaos requisitos de segurançaemcasosdeumcurto circuito potencial entre
230VCAe24VCC.Supõe-sequeaalimentaçãode24Vseja segura, como, por exemplo, emSELV
(Alimentaçãoextra embaixa voltagem), queestá deacordo comasnormasEN60950 (proteção
contra choqueselétricos) eUL950.

Observação:
Vejaaqui umexemplodecomoumaalimentaçãosegurade24VCCpodecausar perigoaomisturar contatos
de relê 24Vcomosde230VCAemumcontrolador pequeno. Verifiqueseosespaços livres easdistânciasde
isolamentoentre as fontesde24VCCede230VCApreenchemos requisitos deEN60950oudeUL950. Do
contrário, registreumaunidadede24Vemseparadoparaopainel dooperador.

Havendoumadistância substancial entre os contatosde relê de24VCCeosde230VCA,épossível
utilizar osmesmosdispositivos de24Vpara todaaalimentação. Consulte o desenho3acima.

Conecte 0Vnaalimentaçãode24Vcomoaterramento, conformea ilustração4nodesenhoacima.
Issooferece três vantagens:

• A segurançaéaumentada. Aalimentaçãode24Vnãoestará em funcionamentono casodeuma
conexão falhaou curto-circuito entre as fasesde0V (24V) ede230V.

• Os transientesdealimentaçãode24V ficamassimconectadosaoaterramento.
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• Nãohá riscodequeaalimentaçãode24Vesteja emumalto nível em relaçãoao terra. Issonãoé
incomum jáquehámuita eletricidadeestática.

8.6 Isolamentogalvânico

Nãohá isolamento galvânico emqualquer parte doPainelHMI.

8.7 Caboe terminaçõesdobusRS485

• Casosejamnecessárias adistância e velocidademáximasde transferência, use cabos
blindadosedepar trançado. A capacitânciamútuanãodeveexceder 52,5 pF/m, eaáreamínima
docabodeveser de0,25mm2 (AWG24).

• 0V, a tensãode referência para a comunicação, deveser incluídanocabeamento. Comuma
comunicaçãoemduasvias, usedois pares; umparpara a comunicaçãoeumparpara a conexão
0V.

• Ablindagemdeve ser aterradaemumdos lados. Aoutra extremidadenormalmenteéaterrado,
mascommaiores distâncias ouquandoháumadiferençanopotencial de aterramento, a
blindagemdeveestar conectadaaoaterramento atravésdeumcapacitor plásticode0,1µF /
250Vpara evitar a correntedeaterramentopassandopela blindagemcommalha trançada.
Vários fabricantes recomendamqueablindagemesteja aterradaemcadanó. Estes vários
fabricantespossuemsistemasdiferentesparaas terminaçõesdebus.

Dependendodoprojeto dedestino, a fiaçãodobuspodeestar nomesmonível ouexigir resistência
pull-upepull-downpara assegurar quenãohaja detecçãode falhade sinal quandoobusestiver em
modode repouso (quando todosos transmissores estiveremdesconectados).
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8.8 Prioridadedeboot

Prioridadedeboot é aordemnaqual oshardwaresdedispositivosdearmazenamento são lidos.

Pressionar F7durantea inicializaçãomostrará ummenususpensocom todososdispositivosde
boot disponíveis.

Umaalteraçãonaprioridadedeboot é apenas temporária. Napróxima inicializaçãoaprioridadede
bootvoltará às configuraçõesde fábrica.

8.9 EntrandonaBIOS

Cuidado:
Amenosquesejaumusuário especialistaemcomputadores, nãoaltere asconfigurações
doBIOSparaesteprograma. Certasmudanças farãocomqueseupainel deoperadornão
funcionecorretamente.

Observação:
AntesdeusaroajustedaBIOS, recomenda-se tomarnotasdas informaçõesdeajusteatuais
para referência futura.

Observação:
Recomenda-se ligar edesligaropaineldooperadoraomenosumavezantesde instalar
quaisquerplacas/componentespelomenosumavezantesdeconectá-lo adispositivos
externos, como,porexemplo,dispositivosseriais.

1. Conecteum tecladoUSB.

2. Conecteuma fonte dealimentaçãoe ligueopainel dooperador.

3. Ao inicializar, pressionea teclaF2 imediatamente apósa inicializaçãodo teclado. A inicialização
é indicadapelosLEDsdo teclado.

Casoa teclaF2esteja pressionadaantesda inicializaçãodo teclado, essepressionamento
perderá oefeito.

Sevocêesperar demais, e o logotipo dosistemaoperacional aparecer, continueaesperar até
queaáreade trabalhodo sistemaoperacional apareça. Depois, desligueopainel dooperador
e tente novamente.

Observação:
As teclasusadasparaentrar na configuraçãodaBIOSsãoDELeF2.

A configuraçãodo sistemapermite:

• Alterar a configuraçãodosistema (Hardwarenovo instalado).
• Ajustar osdispositivos sequênciasdeboot.
• Configurar oualterar opçõesdeusuário, como, por exemplo, senhas.
• Ler parâmetrosdamemória instaladaedoambiente, como, por exemplo, a temperaturadaCPU.

Para obtermais informações, consulte omanual daBIOS.
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8.10 Chavede reinicialização

Umachavede reinicializaçãoestá localizadaabaixoda tampadoventilador.

Sigaas instruçõesnocapítuloSubstituir o ventilador e o filtro sobre como remover a tampado
ventilador para acessar a chavede reinicialização.
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NorthAmerica Europe Asia
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Radford,VA24141USA 40880Ratingen,Germany 22 JianguomenWaiStreet
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Tel.: +1 - 540 - 633 - 3545 Tel.: +49 - 2102 - 9394 - 0 Tel.: +86 - 4006661802
Fax: +1 - 540 - 639 - 4162 Fax: +49 - 2102 - 9394 - 3155 Fax: +86 - 1065150263
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